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IntrIntroduction (à liroduction (à lire avant l’utilisation !)e avant l’utilisation !)

Avant d’utiliser la machine à coudre, lisez attentivement le présent mode
d’emploi.

En consacrant assez de temps à sa lecture, vous comprendrez mieux 
le fonctionnement de la machine à coudre, ce qui rendra votre travail plus 
facile et plus efficace.

La connaissance du présent mode d’emploi vous permettra une utilisation 
flexible et satisfaisante de la machine à coudre.

La présente machine à coudre n’est conçue que pour une 
utilisation ménagère.

2

Bedien.1800/1600 FR.Rück geän.  24.06.2004  10:04 Uhr  Seite 4



Instructions importantesInstructions importantes

Avant d’utiliser votre machine à coudre, veuillez prendre connaissance des consig-
nes de sécurité suivantes :

1. Lors de l’utilisation de la machine, faites attention aux mouvements de l’aiguille.
Ne perdez pas du regard l’endroit où vous cousez.

2. Avant d’effectuer le remplacement de l’ampoule, de l’aiguille, du pied, de la 
canette ou de la plaque, placez toujours la machine en position d’arrêt. La 
même consigne s’applique lorsque vous interrompez le travail ou lorsque vous 
quittez la machine. Dans ces cas, retirez la fiche de la prise électrique.

3. La puissance maximum de la lampe est de 15 Watt. La machine est munie 
d’une ampoule habituelle avec douille à vis (type de filet : E14).
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Description des partiesDescription des parties

1 Cache de la navette 12. Sélecteur du point
2 Plaque de couture 13. Sélecteur de la longueur du point
3. Pied 14. Cach
4. Aiguille 15. Frein d’enroulage
5. Protection du fil 16. Enrouleur
6. Cache avant, cache de la lampe 17. Roue manuelle
7 Levier 18. Verrou
8 Tension du fil supérieur 19. Touche de marche arrière
9. Guide-fil 20. Interrupteur de l’éclairage
10. Guide-fil de la bobine 21. Panneau à tissus escamotable
11. Levier du pied
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AccessoiresAccessoires

AlimentationAlimentation

Raccordez le câble d’alimentation à la machine 
à coudre.

Branchez la fiche dans la prise électrique.

(voir croquis)

Remplacement de l’ampouleRemplacement de l’ampoule

L’ampoule d’éclairage est fixée derrière le
cache frontal de la machine.

Ouvrez la protection à l’aide d’un tourne-vis 
et dévissez l’ampoule. Fixez une nouvelle 
ampoule.

Important : Assurez-vous que la machine 
à coudre est hors tension.
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1. Tourne-vis
2. Couteau
3. Pièces en feutre
4. Set d’aiguilles
5. Huile
6. Canettes d’échange 

(3 pièces)
7. Pied à boutons
8. Pied à boutonnières
9. Pied à bords

10. Pied à fermeture éclair
11. Pied à points invisibles
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Remplacement de l’aiguilleRemplacement de l’aiguille

En faisant tourner la roue manuelle vers vous,
faites monter l’aiguille vers sa position la plus
haute. Dévissez ensuite la vis de fixation et 
retirez l’aiguille (voir croquis).

Introduisez une nouvelle aiguille de telle maniè-
re que son côté plat soit dirigé vers l’arrière.
Poussez l’aiguille le plus possible vers le haut
dans le pince-aiguille. Serrez fermement la vis
de fixation.

Choix de l’aiguilleChoix de l’aiguille

La grosseur de l’aiguille est indiquée 
sur sa tige.

N’utilisez jamais des aiguilles 
courbées ou émoussées.

(fig. 3 : tige)
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Retrait et mise en place du piedRetrait et mise en place du pied
prpresseuresseur

Retrait:
En faisant tourner la roue manuelle vers
vous, faites monter l’aiguille vers sa position
la plus haute. Faites monter le pied en appu-
yant sur le levier du pied (1).
Après avoir fait monter le levier situé à 
l’arrière (2), faites descendre le pied.

Attention: Procédez sans utiliser la force.

Mise en place:
Posez le pied sur la plaque de couture de
telle manière que sa rainure se trouve direc-
tement sous l’endroit correspondant du 
porte-pied.

Réglage de la tension du filRéglage de la tension du fil

La tension optimale du fil est atteinte lorsque
vous pouvez le dérouler facilement, mais
avec une légère résistance, de la canette.
Comme la tension du fil inférieur a été pré-
sélectionnée à l’usine, il n’est presque pas
nécessaire de la régler.
Toutefois, le réglage du fil inférieur doit se
faire au cas où vous cousez des tissus extrê-
mement fins ou robustes.

Réglage de la tension du fil Réglage de la tension du fil 
inférieurinférieur

En tournant le sélecteur dans le sens des
aiguilles d’une montre, vous augmenterez la
tension.
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Sélecteur de la longueur Sélecteur de la longueur 
du pointdu point

Pour modifier la longueur du point, 
tournez le sélecteur afin d’atteindre la 
valeur souhaitée. Les valeurs indiquées 
correspondent à la longueur 
approximative du point en mm.
Plus la valeur est faible, plus le point 
sera court.

TTouche de marche arrièreouche de marche arrière

Appuyez sur la touche de marche arrière.

Sélecteur du pointSélecteur du point

Le type de point que vous souhaitez 
peut être sélectionné à l’aide 
du sélecteur. 
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sélecteur 
de longueur 

de point
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Retrait de la navetteRetrait de la navette

Mettez le pied dans la positon haute.
Faites tourner la roue manuelle vers vous
jusqu’à ce que le levier à fil soit en place
(croquis 1).

Ouvrez le cache de la navette (croquis 2).

Ouvrez la navette et retirez la canette 
(croquis 3). Pendant que le volet de la
navette est maintenu en position ouverte,
la canette ne peut pas descendre.
Aussitôt que vous le relâchez, la canette
descend.
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Enroulage de la canetteEnroulage de la canette

Dégagez la roue manuelle en faisant
tourner le verrou vers vous (croquis 1).

Faites passer le fil de la bobine au travers
de la roue d’enroulage (croquis 2).

Faites passer le fil au travers de l’orifice
de la canette (croquis 3) et placez la
canette sur son arbre de sorte que le bout
du fil se trouve en haut.

Poussez l’arbre vers la droite jusqu’à ce
qu’il s’engage. En tenant le bout du fil par
les doigts, mettez la machine en marche.
Après quelques tours de la navette, vous
pouvez relâcher le bout du fil (croquis 4).

Lorsque l’enroulage s’arrête, retirez la
bobine et coupez le fil (croquis 5).

Remettez le verrou de la roue manuelle 
en place.
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Enfilage du fil supérieurEnfilage du fil supérieur

Introduisez la bobine sur la tige de sorte 
que le fil la quitte du côté arrière.
Tenez la bobine à la main droite et faites 
passez le fil par les deux guide-fils du 
haut en bas. Faites passez le fil par la 
fente du levier en tirant légèrement. 
Ensuite, faites-le passer par l’aiguille 
de l’avant vers l’arrière.

Guidage du fil inférieur Guidage du fil inférieur 
vers le hautvers le haut

Relevez le pied et, avec votre main 
droite, faites tourner la roue manuelle 
vers vous afin de baisser puis relever 
l’aiguille. Arrêtez la roue manuelle 
lorsque l’aiguille se trouve en position 
haute. Tenez le bout du fil avec votre 
main gauche.

Ensuite, tirez sur le fil supérieur afin de 
créer une boucle du fil inférieur 
(croquis 2).

Tirez les deux fils d’environ 15 cm 
sous le pied, vers l’arrière (croquis 3).
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Point droit et point en zigzagPoint droit et point en zigzag

Pied: zigzag (voir croquis)
Sélecteur du point:

1 ( ) ou

2 ( ) pour un point droit

3-10 (  ) pour un point en zigzag

Sélecteur de la longueur du point: 0,3-4

Début de la coutureDébut de la couture
Assurez-vous que les deux fils passent sous le
pied. Tenez-les avec votre main gauche, faites
tourner la roue manuelle vers vous et introduisez
l’aiguille dans le tissu à l’endroit où vous souhaitez
commencer la couture. Abaissez le pied et com-
mencez la couture en appuyant légèrement sur la
commande de pied. Pour bien fixer l’extrémité du
fil, effectuez à la fin de la couture quelques points
en marche arrière..

Modification du sens de la coutureModification du sens de la couture
1. Arrêtez la machine et faites tourner la roue 

manuelle vers vous afin que l’aiguille 
s’introduise dans le tissu. Relevez le pied.

2. Faites pivoter le tissu dans la direction 
souhaitée. 

3. Abaissez le pied et continuez la couture

Fixation des couturesFixation des coutures
1. Appuyez sur la touche de marche arrière et 

effectuez quelques points afin de bien fixer 
l’extrémité du fil.

2. Pour retirer le tissu, levez le pied et enlevez le 
tissu ainsi dégagé.

3. Le coupe-fil se trouve sur le côté arrière du pied.
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Point en zigzag

Ce point est particulièrement adapté au reprisage. 
Il peut être également utilisé pour le renforcement
de tissus élastiques ainsi que pour la fixation 
d’appliques.

Pied: à points en zigzag
Sélecteur du point: 8 (  )
Sélecteur de la longueur du point: 0,3-4

Point d’épine
Ce point, très extensible, s’applique aux tissus 
élastiques. Il peut être utilisé pour la couture de
costumes de bains en lycra etc., pour les bords 
ou pour la décoration.

Pied: à points en zigzag
Sélecteur du point: ( )
Sélecteur de la longueur du point: SS

Couture de fermetures éclair
Pied: à fermetures éclair
Sélecteur du point: 1
Sélecteur de la longueur du point: 1-4

Couture partie droite

Pour coudre la partie droite de la fermeture éclair,
fixez le pied approprié en position gauche, afin que
l’aiguille passe par son ouverture gauche.

Couture partie gauche

Après avoir cousu la partie droite de la fermeture
éclair, retirez le pied et fixez-le en position droite.
Cousez ensuite la partie gauche de la fermeture
éclair.

13

Bedien.1800/1600 FR.Rück geän.  24.06.2004  10:04 Uhr  Seite 15



Couture des boutonnièresCouture des boutonnières

Pied: à boutonnières

sélecteur 
du point A (     ) 'B"(     ) "C''(     )

Longueur du point : 0,3 -1

1. Tirez le guide vers l’avant. En commençant

par le symbole      , cousez le bord gauche de

la boutonnière sur la longueur souhaitée.

Procédez en avant (croquis 1).

2. Assurez-vous que l’aiguille se trouve en

dehors du tissu et changez en symbole .

Effectuez 3-4 points à l’extrémité de la 

boutonnière (croquis 2).

3. Assurez-vous que l’aiguille se trouve en

dehors du tissu et changez en symbole .

Cousez le bord droit de la boutonnière en pro-

cédant vers l’arrière (croquis 3).

4. Arrêtez la machine pendant que l’aiguille se

trouve en dehors du tissu. Changez en

symbole       . Cousez l’autre extrémité de la

boutonnière avec 4-6 points. La boutonnière

ainsi terminée peut être découpée avec un

couteau spécial (croquis 4).
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Important:Important:

Pour obtenir une bouton-

nière plus solide, il est

recommandé de répéter le

processus. Avant d’effec-

tuer la première couture de

boutonnière, nous vous

recommandons de faire un

ou plusieurs essais sur le

tissus utilisé.
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BordsBords

Pied: à bords

Sélecteur du point: "1" ( )

Longueur du point: 1-4

1. Fixez le pied à bords.

2. Rabattez le bord du tissu (vois croquis à droite)
d’environ 3 mm.

3. Commencez à environ 5 mm de l’extrémité du 
tissu. Arrêtez la machine, l’aiguille en position 
haute.

4. Introduisez maintenant la partie rabattue dans 
l’ouverture du pied et commencez la couture. 
Pendant le confectionnement de la bordure, 
pliez le tissu légèrement à gauche et veillez à 
ce que la partie rabattue, qui défile dans l’ou
verture du pied, soit assez large.

Couture des boutonsCouture des boutons

Pied: à boutons

Sélecteur du point: "3" ≈ "7"

Longueur du point: 0

Le pied à boutons sert à fixer des boutons de 
taille petite ou moyenne. Fixez ce pied sur la
machine.
Fixez le bouton en soulevant puis abaissant le
pied, l’aiguille en position haute. Veillez à bien
régler le pied, afin que l’aiguille soit alignée en
face des orifices du bouton. Effectuez les pre-
miers points à l’aide de la roue manuelle, pour
éviter tout endommagement de l’aiguille.
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Couture de bords à points invisiblesCouture de bords à points invisibles

Pied: à points invisibles

Sélecteur du point: "9" ( )

Longueur du point: 1-3

1. Pliez le tissu sur la largeur souhaitée 
(croquis 1).

2. La marge cachée du tissu doit avoir une 
largeur d’environ 4 mm (croquis 4).

3. Enfilez le bord sous le pied de sorte que 
le guide soit aligné avec le pli du tissu 
(croquis 3).

4. Le guide du pied peut être réglé afin que 
l’aiguille atteigne la marge du bord, ce qui 
apparaîtra sur l’autre côté comme des petits 
points (croquis 4). Pour obtenir une couture de 
qualité optimale, il est recommandé de 
travailler la bordure très lentement.

Couture des manchesCouture des manches

En retirant le panneau escamotable, 
vous diminuerez le volume du 
support. Vous pouvez ainsi coudre 
plus aisément des parties de 
vêtements de petite circonférence.
Il suffit d’enfiler la partie à coudre 
sur le bras du support 
(voir croquis à droite).
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Nettoyage de la cartoucheNettoyage de la cartouche

1. Relevez l’aiguille en position haute, afin 
de pouvoir retirer la griffe. Retirez la 
cartouche.

2. Faites pivoter le verrou et retirez l’anneau 
d’arrêt.

3. Retirez la griffe en appuyant sur le pivot 
en son milieu. Enlevez toutes les saletés 
de l’anneau et graissez toutes les pièces 
avec un chiffon.

4. Mettez quelques gouttes d’huile sur la 
zone de glissement de la griffe.

5. Replacez toutes les pièces dans l’ordre 
inverse.

IMPORTANT: 
Utilisez uniquement de l’huile spécialement
conçue pour les machines à coudre.

Nettoyage du transporteurNettoyage du transporteur

Afin d’assurer un bon fonctionnement de la
machine, il est nécessaire d’effectuer 
régulièrement le nettoyage des dents du
transporteur. En cas d’usage fréquent de la
machine, ce nettoyage devrait être effectué
tous les 2-3 mois.

1. Enlevez le pied et l’aiguille.

2. Enlevez les vis de la plaque afin de 
pouvoir la retirer (croquis 1).

3. A l’aide d’une brosse douce, retirez la 
poussière et les restes de fils des dents 
du transporteur (croquis 2).

4. Remettez la plaque en place.
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bobine

navette bague de
rétention

boîtier de
bobine

Bedien.1800/1600 FR.Rück geän.  24.06.2004  10:04 Uhr  Seite 19



18

Graissage de la machineGraissage de la machine

Retirez le cache supérieur de la machine
ainsi que le cache de la lampe.

IMPORTANT:
Faites attention au blocage du cache 
de la lampe.

Les endroits à graisser sont marqués
par des flèches.

Avant de commencer le graissage, 
nettoyez ces endroits.

Mettez à chaque fois une ou deux 
gouttes d’une bonne huile pour 
machines à coudre.

IMPORTANT:
Utilisez uniquement de l’huile spéciale-
ment conçue pour les machines à cou-
dre ! Le graissage devrait être effectué
tous les deux ou trois mois.

IMPORTANT:
Après le graissage, effectuez la première
couture sur une pièce de tissu qui enlè-
vera les restes de l’huile.
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